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HOOGTEPUNTEN
xxOude stad van Koper (p. 46): 

Venetiaans architectonisch erfgoed, 
pretorenpaleis uit de 15de eeuw.

xxSveti Trojstvo, Hrastovlje (p. 
48): vestingkerk met dodendansfresco 
uit 1490.

xxŠkocjanske jame (grotten van St. 
Kanzian; p. 49): ondergrondse karst-
kloof met fantastische druipsteengrot-
ten.

xxLipica (p. 49): beroemde stoete-
rij, bakermat van de lippizaners.

xxGrot van Adelsberg (p. 51): 
spectaculair karstgrottenstelsel met in-
drukwekkende stalactieten en kalkste-
nen ‘gordijnen’.

xxPiran (p. 52): het mooiste stadje 
aan de rivièra van Slovenië.

xxPoreč (p. 64): levendige oude stad 
met Romeinse plattegrond en Byzan-
tijnse xxEuphrasius-basiliek, omge-
ven door pijnboombossen, lagunen en 
rots- en kiezelstranden.

xxRovinj (p. 69): bijzonder fotoge-
nieke historische stad aan de Adriaanse 
Zee, Italiaans aandoend, met groene ei-
landjes voor de kust.

xxMotovun (p. 81): karakteristieke, 
gefortificeerde Istrische plaats, be-
schut gelegen; met truffelrestaurants, 
kunstenaars-ateliers en imposant 360° 
panorama.

xxOpatija (p. 88): statige villa’s met 
oud-Oostenrijkse flair, gezonde zout-
lucht en een 12 km lange oeverprome-
nade aan de rotsachtige kust voor lange 
wandelingen.

xxNationaal park Plitvička jezera 
(Plitvicer meren, p. 127): bij een rit 
door Dalmatië moet u een uitstapje in-
plannen naar dit wonder van de natuur: 
16 groenblauwe karstmeren, met elkaar 

verbonden door 92 watervallen, gele-
gen te midden van uitgestrekte bossen.

xxZadar (p. 141): in de belangrijk-
ste stad van Noord-Dalmatië stuit u 
steeds weer op getuigenissen van de 
rijke geschiedenis.

xxŠibenik (p. 155): in de oudste Sla-
vische stad aan de Adriatische Zee kunt 
u geweldig slenteren door pittoreske 
steegjes. Hoogtepunt van de stads-
bezichtiging is de domkerk  xxSveti 
Jakov, het meest belangwekkende Re-
naissance-bouwwerk van Kroatië.

xxNationaal park Krka (p. 157): 
door het karstrijke achterland van 
Šibenik slingert en kronkelt de rivier de 
Krka met tal van stroomversnellingen 
en watervallen.

xxTrogir (p. 161): de middeleeuwse 
stad op een klein eiland is een uitge-
breide verkenning waard; de kathedraal 
xxSveti Lovro biedt onderdak aan vele 
bijzondere kunstschatten.

xxSplit (p. 171): achter de Romeinse 
muren die de oude stad omheinen ver-
bergt zich het xxpaleis van Diocletia-
nus. Deze residentie voor de oude dag 
van de Romeinse keizer is uitstekend 
bewaard gebleven.

xxZlatni rat (p. 190): de ‘Gouden 
Hoorn’ ten westen van de haven van 
Bol (eiland Brač) is een droomstrand 
van fijn kiezelzand.

xxEiland Hvar (p. 192): zwemmen 
en wandelen, bekoorlijke plaatsjes en 
prachtige natuur – het langgerekte ei-
land is een waar vakantieparadijs.

xxKorčula (p. 196): ‘klein Dubrov-
nik’ – deze bijnaam heeft de hoofdstad 
van het eiland Korčula te danken aan 
haar fraaie ligging en de mooie oude 
stadskern.

xxDubrovnik (p. 207): de schitte-
rende oude stad van de Zuid-Dalma-
tische metropool is wereldberoemd. 
Een voortreffelijk bewaard gebleven, 
imposante xxstadsmuur omsluit een 
indrukwekkende verzameling histo-
rische bouwwerken, waaronder het 
xxKnežev dvor (rectorenpaleis) in re-
naissance- en barokstijl.

Voorafgaande pagina’s: zien en gezien 
worden – in de namiddag op de Pjaca van 
de stad Hvar. Een prachtig Byzantijns mo-
zaïek – Euphrasius-basiliek, Poreč. Rechts: 
stadstrand en oude haven van Dubrovnik.

HOOGTEPUNTEN
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OPWARMERTJE

Het landschap dat zich aankondigt in 
Slovenië – vruchtbare valleien en door 
pittoreske dorpjes gekroonde heuvel-
toppen – wordt voortgezet in het Kro-
atische Istrië, waar het wordt verrijkt 
met sprookjesachtige stadjes terwijl 
een vleugje Toscane bespeurbaar is in 
het Istrische binnenland.

Aan de poorten van de oude stads-
kernen prijkt de leeuw van Venetië. 
Wanneer u door de steegjes slentert 
ontwaart u – bijvoorbeeld in Poreč of 
Pula – overblijfselen uit de Romeinse 
tijd; in schilderachtige kuststeden als 
Rovinj wordt nog gedeeltelijk Italiaans 
gesproken. Luisterrijke villa’s aan de 
Adriatische kust van Opatija ademen 
de charme van de oude Donaumonar-
chie, op de terrasjes van de kustprome-
nade kunt u een cappuccino drinken en 
daarbij een Weense tompoes bestellen.

Aan de stranden van Istrië treft u 
weliswaar geen zand aan, maar daar-
voor in de plaats krijgt u kleine kiezel-
baaien en idyllische plaatsjes aan rots-
achtige oevers met kristalhelder water.

Pijnbomen en cipressen, karstheu-
vels, rots- en kiezelstranden omzomen 
330 km lang de Adriatische kust van 
Dalmatië. Diepblauw glanst het schone 
water, en donkergroene pijnboombos-
sen beschutten idyllische strandbaaien.

Eeuwenlang reeds leven vissers en 
schapenherders op de kleine eilanden, 
wat ook geldt voor de boeren, die aan 
de stenige grond groente, olijven en 
zoete wijndruiven proberen te ont-
trekken. Zowel badgasten als zeilers 
waarderen de veelzijdige wereld van 
de Dalmatische archipel, waar nog 
onbewoonde eilanden te vinden zijn. 
Ook het ruim 1700 m hoge Biokovo-
gebergte, dat de kust flankeert, biedt 
weldadige rust.

De eerbiedwaardige havensteden 
van Dalmatië getuigen van een rijke 
traditie. Sommige ervan waren net 
als Split al ten tijde van de Romeinen 
bloeiende nederzettingen. Uitvoerig 
gerestaureerd als ze nu zijn, vertegen-
woordigen ze thans bezoekersmagne-
ten aan de Adriatische kust; enkele zijn 
zelfs Unesco-werelderfgoed – alleen al 
Dubrovnik is een reis waard.
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Bronstijd
Ca. 1800-1200 v.C. Vestiging van Illyriërs op 
de Balkan . De stammen van de Histriërs en de 
Liborniërs bevolken het Istrische schiereiland 
en de bocht van Kvarner . De nederzettingen 
van de Histriërs liggen op heuveltoppen .

Vroegste geschiedenis en oudheid
Vanaf 1200 v.C., in de bronstijd, trekken Illy-
rische stammen het gebied van Dalmatië en 
Istrië binnen . Van hen zijn de Delmaten het 
belangrijkst . Vanaf de 4de eeuw v.C. vestigen 
zich ook Griekse stammen, en deze stichten 
belangrijke nederzettingen als Tragurion (Tro-
gir), Epidauros (Cavtat, bezuiden Dubrovnik) 
of Pharos (Hvar) . De Romeinen dringen vanaf 
de 3de eeuw v.C. steeds zuidelijker het Adria-
tische gebied binnen . Dalmatië wordt een Illy-
rische provincie, met Salona (Split) als hoofd-
stad, onder Diocletianus het machtscentrum 
van het Romeinse Rijk .
177 v.C. Istrië wordt een Romeinse provincie .
395 Istrië deel van het West-Romeinse Rijk . 
425 Het christendom wordt de staatsreligie .

De tijd van volksverhuizingen
493-536 Om de invloed van Germaanse stam-
men te verhinderen, zendt het Byzantijnse Rijk 
de Oost-Goten onder Theoderik . Deze verove-
ren Istrië en Boven-Italië en splitsen zich af .
535-54 Byzantijns-Gotische oorlog . Het By-
zantijnse Rijk verkrijgt opnieuw de heerschap-
pij over Boven-Italië en Istrië . Vanaf het jaar 
500 dringen Slaven (w .o . Kroaten en Slove-
nen) de Balkan binnen .
Vanaf 600 Kroatische bevolkingsgroepen ko-
loniseren Noord-Istrië en de Kvarner-baai .

Middeleeuwen en nieuwe tijd
Rond 800 Langobarden veroveren het Byzan-
tijnse Istrië en Boven-Italië . De Franken onder 
Karel de Grote onderwerpen de Langobarden 
en nemen de heerschappij over het noorde-
lijke Adriatische gebied over . Frankische mis-
sionarissen bekeren de Slavische stammen . 
879 De Kroaten erkennen na de kerksplitsing 
de Paus als hoofd van hun kerk .
925 Tomislav wordt door een gezant van de 
Paus gekroond tot katholieke koning van Kro-
atië . Oost-Istrië en de Kvarner-baai vallen aan 
het nieuwe koninkrijk toe .

1102 De Kroaten erkennen de Hongaarse 
heerschappij, die 800 jaar zal duren . Vanaf de 
13de eeuw wordt de handel met het Oosten 
alsmede de controle over de zeehandelsroute, 
en zodoende de havens langs de Dalmatische 
kust, voor Venetië steeds belangrijker .
1409 Nadat Hongarije Dalmatië aan Venetië 
heeft verkocht, krijgen de steden langs de 
Adriatische kust Venetiaanse stadhouders .
14de/15de eeuw Machtsstrijd tussen de 
Habsburgers – die het Slavische achterland 
beheersen – en de zeerepubliek Venetië .

1420 Venetië wint ook het binnenland van 
West-Istrië voor zich . Voor Istrië begint een 
nieuwe culturele en economische bloei .
16de eeuw invallen van de Turken in Istrië en 
piraterij in de Kvarner-baai .
1571 De Venetiaans-Spaanse vloot verslaat 
de Turkse vloot in de Golf van Corinthië .

Napoleontische en Habsburgse tijd
1797 Napoleon bezegelt het einde van de Ve-
netiaanse heerschappij, Istrië en de Kvarner 
-baai vallen aan Oostenrijk toe .

Het amfitheater in Pula, imposant relict van 
de Romeinse provincie Histra.

GESCHIEDENIS IN VOGELVLUCHT
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1805 Bij de vrede van Pressburg tussen Na-
poleon en Oostenrijk worden Istrië en Dalma-
tië aan Italië toebedeeld . 
1809-13 Napoleon verenigt Istrië, Dalmatië, 
Slovenië, Oost-Tirol en West-Carinthië tot Il-
lyrische provincies .
1815 Op het Weens Congres valt Dalmatië toe 
aan Oostenrijk-Hongarije . De nieuwe groot-
macht forceert de groei van verkeer en eco-
nomie . Dankzij spoorwegen- en stoomboot-
verbindingen opkomst van het k .u .k .-toerisme .

20ste en 21ste eeuw
1918 Stichting van de SHS-staat (koninkrijk 
van Serven, Kroaten en Slovenen), nadat 
Oostenrijk tot de verliezers van WO I behoort . 
Istrië blijft echter voorlopig bij Oostenrijk .
1919 Staatsgreep Gabriele D’Annunzio in 
Fiume (Rijeka) . Istrië, Lošinj, Cres en Triëst 
vallen toe aan Italië .
Na 1945 Met de stichting van Joegoslavië 
komt Istrië aan de deelrepubliek Kroatië toe . 
Maarschalk Tito geeft de jonge staat met zijn 
diverse bevolkingsgroepen en religies vorm 

als federatieve republiek volgens socialisti-
sche principes . Het communistische systeem 
van de USSR wijst hij in 1948 af . In de jaren 
vijftig ontstaat een eigen richting van het Joe-
goslavische socialisme . Bevolkingsgroepen 
uit andere delen van het land (Servië, Slo-
venië, Bosnië) trekken ook naar Istrië, waar 
naast de opbouw van de industrie (Rijeka, 
Pula) ook het toerisme wordt ontwikkeld . In 
de jaren zestig en zeventig ontstaat aan de 
Adriatische kust een moderne toeristische in-
frastructuur, en daarmee een zekere welvaart .
Na de dood van Tito in 1980 destabiliseren de 
voortdurende regeringswisselingen en eco-
nomische schandalen de veelvolkerenstaat . 
Separatisme wint aan invloed .
In 1991 leiden de sociale en vooral economi-
sche tegenstellingen tot een afscheiding van 
eerst Slovenië en vervolgens Kroatië, waarbij 
Dalmatië een van de 5 deelrepublieken van de 
nieuwe staat Kroatië wordt . In december 1991 
beschieten Servisch-Montenegrijnse eenhe-
den de tot het werelderfgoed behorende oude 
binnenstad van Dubrovnik (Zuid-Dalmatië); in 
Noord-Dalmatië schieten Krajina-Serven op 
de historische steden Zadar en Šibenik . Het 
Servisch gedomineerde overblijvende deel 
van Joegoslavië wil daarmee een brede toe-
gang tot het Adriatische gebied verkrijgen .
1991-95 Vanwege de oorlog in het achterland 
van Dalmatië en in Bosnië neemt m .n . Istrië 
veel vluchtelingen op . De toeristenbranche 
lijdt grote schade .
Vanaf 2000, na de dood van president Tudj-
man (12-12-1999), begint de democratisering 
van Kroatië onder president Stipe Mesič.
2005 Kroatië maakt de arrestatie mogelijk van 
de van oorlogsmisdaden verdachte generaal 
Ante Gotovina . Hierdoor wordt het toetre-
dingsproces tot de EU gestart .
2007 Parlementsverkiezingen: patstelling tus-
sen de HDZ en de sociaaldemocraten .
2008 Nieuwe coalitieregering onder leiding 
van de conservatieve HDZ van premier Sa-
nader .
2010 De sociaal-democraat Ivo Josipović, die 
pleit voor een Europa-vriendelijke politiek en 
aanpak van de corruptie, wordt president .
2013 De kredietwaardigheid van Kroatië komt 
in een lagere schaal . EU-lidmaatschap ge-
pland voor medio 2013 .

De lange Venetiaanse overheersing is zicht-
baar in de architectuur van de kuststeden.
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GESCHIEDENIS EN CULTUUR

DE GESCHIEDENIS VAN ISTRIË

Istrië is tegenwoordig een van de po-
pulairste bestemmingen voor het inter-
nationale strandtoerisme aan de Adria-
tische kust. Al lang geleden zijn er op 
dit schiereiland verschillende volkeren 
op elkaar gestoten, zodat er een leven-
dige culturele uitwisseling heeft plaats-
gevonden. Ondanks deze veelsoortige 
etnische invloeden heeft vooral één 
cultuur zijn stempel gedrukt op Istrië: 
de stedelijke beschaving van Venetië, 
dat meer dan 500 jaar over deze streek 
regeerde.

Vroegste geschiedenis en oudheid

Het schiereiland kan er zich op be-
roemen een van de oudste bewoonde 
gebieden van Europa te zijn. Vondsten 
in de grotten van Šandalja in het zuiden 
van Istrië tonen aan dat hier al 800.000 
jaar geleden tijdens het Paleolithicum 
oermensen leefden.

In de late bronstijd vestigden zich 
hier de Histrische Illyriërs, een Indo-
Europese stam uit Midden-Europa; het 
schiereiland werd naar hen genoemd. 
De Histriërs leefden van de jacht en de 
visvangst en kenden ook al akkerbouw 
en veeteelt. Beschutte maar goed toe-
gankelijke baaien waren zeer gunstig 
voor de visvangst en de scheepvaart en 
een druk handelsverkeer met de Dal-
matiërs, Etrusken en Grieken.

Het binnenland van het schiereiland 
bood met zijn talrijke alleenstaande 
heuvels en bergtoppen uitstekende mo-
gelijkheden om op beschermde plek-
ken ommuurde steden te stichten. De 
speciale manier waarop de Illyriërs 
hun kolonies bouwden wordt de Gra-
dinacultuur genoemd. Op de top van 
een heuvel of een berg werd een hei-
lig gebied afgepaald en de zetel van 

de machthebber gebouwd; de huizen 
van de bevolking verrezen cirkelvor-
mig rondom de centrale bestuurlijke 
gebouwen. Het hele bebouwde areaal 
werd door massieve wallen, net als bij 
een fort, beschermd. Dit planologisch 
beginsel heeft tot op heden zijn stem-
pel gedrukt op de stedenbouwkundige 
structuur van vele plaatsen. Ook de Ro-
meinen onderkenden de voordelen van 
de Illyrische planologie.

Door hun grote beschavingsvoor-
sprong slaagden de Illyriërs erin het 
hele westelijke deel van het Balkan-
schiereiland te onderwerpen en zelfs 
vaste voet te krijgen op Italiaans grond-
gebied, in Apulië. Er ontstonden vooral 
handelsbetrekkingen met de hellenis-
tische wereld, maar ook tot ver in het 
noordoosten werden zaken gedaan: via 
de barnsteenroute, een van de oudste 
handelswegen, vonden producten uit 
de Baltische gebieden hun weg naar de 
Middellandse Zee. De Griekse chroni-
queurs vermelden Istrië en het gebied 
Kvarner al in de 6de eeuw v.C. De 
Gnatya-keramiek die ten noorden van 
de Alpen en in Griekenland is opgegra-
ven alsook Griekse munten en sculptu-
ren die men in Istrië heeft gevonden, 
getuigen van de verreikende handels-
contacten in de oudheid.

Istrië onder Romeinse heerschappij

Met de komst van de Romeinen 
veranderde er veel. Nadat ze het 
Apennijns schiereiland hadden onder-
worpen, namen ze zich voor ook het 
Adriatische gebied te veroveren. Een 
aanleiding daartoe was het ‘hulpge-
roep’ van Griekse gemeenschappen in 
Midden-Dalmatië. Al in de 3de eeuw 
v.C. maakten de Romeinen een einde 
aan de piraterij van de Delmaten, een 
Illyrische stam, en controleerden spoe-
dig ook andere gebieden van de Adria-
tische regio. Dat geschiedde aldus: Na 
de bouw omstreeks 182 v.C. van het 
gefortificeerde Aquileia aan de Golf 
van Triëst stootten de Romeinen door 
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naar Istrië. De Histriërs trokken ze zich 
terug onder leiding van hun aanvoerder 
Epul in de machtige burcht Nesactium 
op de zuidelijke punt van het schier-
eiland. Na een langdurige belegering 
door de Romeinen viel ook deze laatste 
vesting en heel Istrië werd Romeins. 
Vervolgens begonnen de Romeinen 
planmatig een wegennet aan te leggen 
dat de nieuwe Romeinse steunpunten 
met elkaar moest verbinden. Op de 
oorspronkelijke Histrische nederzet-
tingen lieten ze zwaar versterkte ste-
delijke steunpunten bouwen, waarvan 
Pola (Pula) en Parentium (Poreč) tot de 
belangrijkste behoorden. Beide steden 
groeiden uit tot grote bestuurscentra, 
die zich door hun beschermde ligging 
aan zee ook ontwikkelden tot belang-
rijke handelscentra.

Onder de knoet van de Romeinen 
verloren de Illyriërs hun land aan Ro-
meinse oud-strijders en grootgrondbe-
zitters, werden ze tot lijfeigenen ge-

maakt en zelfs als slaven verkocht. Met 
de ambtsaanvaarding van Augustus (31 
v.C. - 14 v.C.) kregen de bewoners van 
Istrië burgerrecht. De Istrische steden 
kregen binnen de Romeinse provincie 
Histria de status van municipia.

Door zijn geografische ligging aan 
het uiteinde van het noordelijk Adriati-
sche bekken, door zijn geopolitieke lig-
ging en door zijn goede verbinding met 
Italië was de stad Aquileia hét kruis-
punt van alle belangrijke land- en wa-
terwegen. Vanuit Aquileia liep de Via 
Postumia naar Emona (Lubljana) en 
Pannonië. Een andere Romeinse weg 
liep via Tergeste (Triëst) naar Tarsatica 
(Rijeka); vandaar liepen weer andere 
wegen naar Siscia (Sisak) en langs de 
kust naar de provincie Dalmatië.

Vanuit Tergeste liep de Via Flavia 
langs de Istrische kust. Deze weg zorg-
de voor een florerende handel, vooral 
met Italië. Grote steden als Pola en Pa-
rentium waren ook belangrijke havens. 
Vandaar werden olijven, olie, wijn en 
andere Istrische producten vervoerd 
naar de markten. Archeologen hebben 
veel amfora’s met Istrische merktekens 

Boven: de Illyriërs hadden grote vaardig-
heid in het bewerken van metaal (bronzen 
gordel, 5de eeuw).



 19

gevonden in Rome. Anderzijds vindt u 
op Istrisch grondgebied – vooral in de 
regio van Pula – belangrijke voorbeel-
den van Romeinse architectuur, bv. het 
amfitheater en de tempel van Augustus 
en de keizerlijke Villa Rustica op het 
eiland Brijuni.

In de 2de eeuw n.C. was de Romein-
se traditie aan deze zijde van de Adri-
atische Zee zo diep geworteld dat er 
zelfs enige keizers van Illyrische her-
komst over het grote Rijk konden heer-
sen. Tegen het einde van de 3de eeuw 
besteeg zelfs een man uit Salona, de 
hoofdstad van Dalmatia (een Illyrische 
provincie van Rome) de troon van het 
Romeinse Rijk: Diocletianus. Omdat 
op zijn aandringen ook het paleis van 
Split werd gebouwd, gold Illyrië voor 
korte tijd als het draai- en middelpunt 
van het imperium (zie ook geschiedenis 
Dalmatië).

Toen in 313 n.C. het Edict van To-
lerantie van Milaan werd afgekondigd, 
waarbij vrijheid van godsdienst werd 
gegarandeerd, ontstonden in Poreč, 
Pula, Novigrad en Koper de eerste 
christelijke diocesen. De bisdommen 

kwamen in de plaats van de oude mu-
nicipia en namen hun politieke, maat-
schappelijke en economische functies 
over. De oude oratoria werden ver-
bouwd tot vroeg-christelijke basilieken 
en zo ontstonden in de loop der eeuwen 
grootse meesterwerken, zoals de dom 
van Pula.

In 395 n.C. werd het Romeinse Rijk 
door de zonen van Theodosius verdeeld 
in een Oost- en West-Romeins Rijk. 
Istrië bleef bij het westelijk rijk, waar 
Ravenna de keizerlijke residentie werd.

Istrië ten tijde van de 
volksverhuizing

Tegen het einde van de 4de eeuw ver-
anderde de volksverhuizing de structu-
ren in heel Europa. In 399 marcheerden 
de West-Goten onder Alarik via het 
Istrisch gebied naar Italië. In 452 wer-
den ze gevolgd door de Hunnen uit de 
Pannonische vlakte. Onder leiding van 
Attila verwoestten ze op hun weg naar 
Rome het prachtige Aquileia en stortten 
vooral het binnenland van het schierei-
land in een economische crisis. Alleen 
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de grote kuststeden bleven gespaard.
Nadat de Germaanse legeraanvoer-

der Odoaker de laatste keizer Romu-
lus Augustus had afgezet en in 476 
zelf de macht in Italië had gegrepen, 
verhinderde het Oost-Romeinse Rijk 
– dat was Byzantium – een uitbreiding 
van zijn heerschappij over het ooste-
lijke Adriatische gebied: het stuurde 
de Oost-Goten onder leiding van The-
oderik naar Italië. Odoakers lot was be-
zegeld toen hij de beslissende slag aan 
de huidige Sloveens-Italiaanse grensri-
vier, de Soča, ten noorden van Tergeste 
(Triëst) verloor. Het duurde niet lang of 
de Oost-Goten vestigden zich als nieu-
we machthebbers in Italië en derhalve 
ook in Istrië.

Onmiddellijk na de dood van The-
oderik raakte het rijk van de Goten in 
verval. Daarvan maakte Byzantium 
onder leiding van keizer Justinianus 
gebruik om zijn grondgebied uit te 
breiden naar het westen – met als doel 

de hele Middellandse Zee onder zijn 
gezag te brengen. Istrië en Dalmatië 
werden Byzantijns (555). Byzantium 
stichtte het exarchaat Ravenna als be-
stuurscentrum en herbouwde ook Aqui-
leia. Daarmee begon voor Istrië een 
nieuwe culturele bloei, die weliswaar 
slechts van korte duur was maar waar-
van zelfs tegenwoordig nog sporen 
zichtbaar zijn: de Euphrasius-basiliek 
van Poreč met zijn overdadige moza-
iekversieringen vertoont een duidelijke 
verwantschap met de mozaïeken van 
Ravenna. Het is zelfs mogelijk dat het 
hier dezelfde steenzetters betreft.

Voordat de Grieks-Byzantijnse cul-
tuur zich in de plaats van de Romeinse 
kon verspreiden over Istrië en Dalmatië 
begon een nieuwe volksverhuizing in 
dit gebied. Omstreeks 500 vielen grote 
groepen Slaven vanuit hun stamgebie-
den ten oosten van de Karpaten, aan de 
Dnjestr en de Donau, via Pannonië de 
gebieden tussen de Drava en de Sava 
binnen. Vandaar trokken vooral Kroa-
ten verder naar de Adriatische kusten 
van Istrië en Dalmatië, waar ze zich 
vanaf 600 in het achterland van de 
kuststrook vestigden. Omdat het bin-
nenland van het schiereiland door de 
volksverhuizing ernstig was verwoest 
en het bestuursapparaat van Byzantium 
nog in de steigers stond, konden de 
Slavische stammen zich ongestoord in 
grote gebieden vestigen.

De goed versterkte en straf georga-
niseerde geromaniseerde kuststeden 
zagen zich genoodzaakt hun krachten 
te bundelen, wilden ze het op den duur 
niet afleggen tegen de Slavische over-
macht. Het verre Byzantium was niet in 
staat de landverovering van de Slaven 
tegen te gaan of ongedaan te maken.

De vroege Middeleeuwen:
Longobarden en Franken

Toen de Germaanse Longobarden in 
de 8ste eeuw Istrië binnenvielen was er 
niemand sterk genoeg om ze tegen te 
houden. Ofschoon ze er niet in slaag-

Boven: de Augustustempel in Pula. Rechts: 
erfenis van de Byzantijnse heerschappij in 
Istrië – de Euphrasius-basiliek in Poreč.
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den het hele schiereiland te onderwer-
pen, was hun dominantie aanzienlijk 
doordat ze de kuststeden in hun macht 
kregen. In Novigrad vestigden de Lon-
gobarden een bisdom, en ze bouwden 
de stad uit tot hun belangrijkste cen-
trum. Istrië bleef van de Longobarden 
toen ze hun veroveringsdrang naar 
Noord-Italië verplaatsten – via Civi-
dale in Friule naar Pavia ten zuiden van 
Milaan.

De oproep van de paus aan Karel de 
Grote om hem te helpen tegen de Lon-
gobardische aanvallen op het gebied 
van Rome, leidde tot een machtswisse-
ling op Italiaanse bodem. De Franken 
slokten het rijk van de Longobarden 
op en daarmee in 788 ook Istrië, dat tot 
dan toe op papier Byzantijns was.

Om hun heerschappij veilig te stel-
len verenigden de Franken de gebieden 
met een overwegend Zuid-Slavische 
bevolking onder een sterk centraal ge-
zag en stelden ze aparte vorsten aan als 
hun markgraven. Hertog Johan, die de 
nieuwe gebieden van de Frankische 
kroon als leen kreeg, introduceerde nu 
op zijn beurt het feodaal systeem in 

Istrië. Eveneens werden de rechtsnor-
men uit de Romeinse tijd, die nog in 
de steden opgeld deden, aangepast aan 
de nieuwe machtsstructuur. Dat bete-
kende natuurlijk dat er een einde kwam 
aan de verregaande autonomie van de 
kuststeden. Oude rechtsregels werden 
slechts in zoverre overgenomen dat ze 
de macht van de nieuwe machtshebbers 
niet inperkten.

Het economisch en politiek streven 
van de nieuwe heersers was vooral op 
één doel gericht: het ondermijnen van 
de macht van de steden. Want daarvan 
hadden ze maar weinig steun te ver-
wachten. Nieuwe belastingen en beta-
lingen, zoals de kerkelijke tiende pen-
ning, en invoerrechten troffen vooral de 
autonome steden en bisdommen.

Ter verzwakking van de steden dien-
de ook de bouw van nieuwe centra in 
het binnenland waar de Slaven al snel 
een serieuze machtsfactor vormden. 
Daarbij breidde men oude Illyrische ne-
derzettingen sterk uit, zoals Buzet. De 
planologie richtte zich naar de ligging 
van de oorden op bergen en heuvels: 
concentrische, door een stadsmuur be-
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grensde cirkels van straten en stegen 
breidden zich als golven uit rondom 
een centraal marktplein. Tot op de dag 
van vandaag beheerst dit geometrische 
patroon de stadjes in Centraal-Istrië.

De Middeleeuwen en de Nieuwe Tijd

Tot in de 11de eeuw nam de invloed 
van de Kroaten, die vanuit Dalmatië 
naar het noorden oprukten, zo sterk 
toe dat een deel van oostelijk Istrië en 
het gebied van de Kvarner deel gingen 
uitmaken van het Kroatisch koninkrijk. 
Nadat de opvolgingsoorlogen in het 
Heilige Roomse Rijk waren beëindigd, 
consolideerden zich de verhoudingen 
in Istrië. De Investituurstrijd van 1074 
speelde in zoverre een rol op het schier-
eiland, dat de paus Istrië toewees aan de 
patriarch van Aquileia. Dat leidde tot 
een competentiestrijd tussen de kerke-
lijke en de wereldlijke macht. Toen de 

keizer Istrië aan het begin van de 13de 
eeuw wilde overdragen aan Lodewijk 
van Beieren stuitte dat op verzet van 
de patriarch. Het zinde de Kerk toch al 
niet dat het sterke Beieren het gebied 
van Aquileia omsingeld hield. Istrië 
werd daarop in twee delen gesplitst: de 
bergachtige gebieden, voornamelijk in 
het noordoosten, werden aan de graven 
van Devina gegeven, de vlakten vielen 
toe aan de graven van Gorički; de kust-
streek bleef tot Aquileia behoren. Toen 
aanspraken van Aquileia – en later ook 
van Venetië – op het binnenland te 
krachtig werden, zochten de twee gra-
felijke geslachten hun toevlucht bij de 
Habsburgers, die beloofden deze gebie-
den te zullen beschermen. In de 13de 
eeuw raakte het rijk, deze keer onder de 
Hohenstaufen, weer in een crisis. Istrië 
kende een voortdurende machtsstrijd 
tussen de graven van Devina en Gorički 
alsook tussen Venetië en Aquileia. In 
1420 slaagde de zeevarende republiek 
Venetië er definitief in de kuststrook – 
begeerd om zijn rijke steden en zout-
mijnen – en een paar belangrijke steden 
in het binnenland (Motovun, Buje) in 

Boven: net zoals de Illyriërs bouwden de 
Slaven hun nederzettingen op een door 
een muur omringde heuvelkruin (Završje). 
Rechts: een Marcusleeuw (Novigrad).
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te lijven. Door erfovereenkomsten ver-
loren de grafelijke families de rest van 
het schiereiland aan de Habsburgers, 
die er tot 1797 over regeerden.

De jaren in het teken van de leeuw 
van San Marco waren het cultureel 
en economisch hoogtepunt van Istrië. 
Door de nu duidelijke en voornamelijk 
vreedzame verhoudingen floreerde de 
handel. Onder deze omstandigheden 
zouden prachtige culturele prestaties 
zijn geleverd, ware het niet dat de oor-
logen tegen de Turken en vele epide-
mieën een succesrijke verbreiding van 
de renaissance en later de barok in Is-
trië in de weg stonden.

In de 16de eeuw waren Oostenrijk 
en Venetië in een oorlog gewikkeld met 
het Osmaanse Rijk. Toen de Turken 
de Uskoken verdreven uit hun stam-
gebied Klis (bij Split), vestigden die 
zich in Senj. Van daaruit maakten zij 
de Kvarner onveilig en veroverden in 
1597 zelfs Rovinj. Tijdens de Uskoki-
sche oorlog (1615-1617) lukte het de 
gevreesde Uskoken met behulp van de 
Oostenrijkers de Venetianen volledig 
te verdrijven uit Istrië. Het geluk was 

echter met de Venetianen: de Uskoken 
verloren de bescherming van de Oos-
tenrijkers en hun thuishaven Senj, zo-
dat de kust weer toeviel aan Venetië.

Tot 1797 bleef alles zoals het was. 
Pas door Napoleon kwamen er weer 
veranderingen. Bij de vrede van Campo 
Formio stond Oostenrijk België af aan 
Frankrijk en kreeg daarvoor in ruil Ve-
netië en daarmee ook het schiereiland 
en Dalmatië. Na de nederlaag van Oos-
tenrijk bij Austerlitz (1805) kwamen 
deze gebieden weer bij Frankrijk, dat 
nu alle zeehavens van zijn tegenstan-
der in handen had. Na deze politieke 
machtswisseling werd ook het feodale 
systeem afgeschaft. De gelijkberechti-
ging van alle burgers lukte maar zel-
den, want de feodale traditie was juist 
in de rijke gemeenschappen langs de 
kust te diep verankerd. Anderzijds za-
gen de nationale groeperingen van Kro-
aten, Slovenen en Dalmatiërs (net als 
de Serviërs) in het gelijkheidsbeginsel 
van de Franse Revolutie een kans om 
op zijn minst economisch zelfstandiger 
te worden teneinde later eventueel ook 
politieke zelfbeschikking te verwerven. 
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Istrië en Dalmatië werden samen met 
Oost-Tirol, West-Karinthië en Slovenië 
verenigd in de provincie Illyrië. Na het 
Congres van Wenen in 1814/15 – na 
Napoleons ondergang – werd het ge-
bied weer Oostenrijks.

Uit de geschiedenis van de bouw-
kunst blijkt dat slechts tot de 15de 
eeuw nieuwe culturele invloeden in 
Istrië wortel schoten. Venetië beïn-
vloedde de architectuur het sterkst met 
zijn eigenzinnige interpretatie van de 
gotiek. Overal ontstonden stedelijke 
loggia’s – de mooiste staan in Koper en 
Pula. De Venetiaans-gotische stadspa-
leizen van de rijke koopmansklasse la-
ten zien welk een hoge vlucht de handel 
nam. De romaanse campaniles werden 
tijdens het Venetiaanse bestuur in goti-
sche stijl herschapen. Ook de interieurs 
van de kerken kregen een nieuw jasje.

In de 15de eeuw ontstond er een 
authentieke schilderschool die uit ver-
schillende invloeden van buitenaf een 
eigen rustieke, typisch Istrische stijl 
ontwikkelde. In Hrastovlje (ten oosten 
van Koper) en in Beram (bij Pazin) 
kunt u de indrukwekkendste voorbeel-
den van deze schilderkunst bekijken. 
Daar werkten de meesters Ivan en Vin-
cent uit Kastav (Rijeka).

De renaissance vond in Istrië wei-
nig weerklank. Alleen in Svetvinčenat 
ontstond in de 16de eeuw een plein met 
kerk, curiegebouw en loggia, dat kan 
doorgaan als voorbeeld van een stede-
lijk renaissancistisch ontwerp. Evenzo 
verging het de barok, die pas rond 1700 
– dus heel laat – Istrië bereikte. Er was 
geen geld en er was geen plaats voor 
de rijke, decoratieve vormen van barok.

Het glagolitisch schrift

Hoewel heel Istrië in de eerste helft 
van het 2de millennium tot de Roomse 
wereldkerk behoorde en de kerk via 

zijn orden als cultuurdrager fungeerde, 
beijverden vooral de Slaven – en in 
het bijzonder de Kroaten – zich voor 
een eigen taal en schrift. Het glagoli-
tisch schrift, dat de Slavische apostelen 
Cyrillus en Methodius in de 9de eeuw 
hadden ontwikkeld, was het eerste Sla-
vische schrift. De Kroaten veranderden 
later de oorspronkelijke ronde letters in 
hoekige tekens.

Het glagolitisch alfabet, dat in zijn 
oudste vorm 38 letters bevatte, lijkt 
merkwaardig genoeg op geen enkel 
Europees of Aziatisch schrift. Aan de 
ene kant beantwoordde het geheel en al 
aan het klanksysteem en aan de andere 
kant diende het als cijferschrift. Voor 
de Roomse Kerk was deze geniale 
schepping van de twee door Byzantium 
uitgezonden apostelen niet alleen het 
werk van de duivel, maar ook gevaar-
lijk. Dus werd het glagolitisch schrift 
prompt verboden door Rome. In veel 
kerken en dorpspastorieën zijn echter 
nog glagolitische inscripties te zien die 
aantonen hoe lang dit schrift in gebruik 
is geweest ondanks alle verboden. Het 
zou ook lang duren voordat het Latijn 
definitief in Istrië ingang vond.

Het grootste deel van de middel-
eeuwse Kroatische literatuur werd 
gedrukt in het cyrillisch schrift. De be-
langrijkste drukkerijen bevonden zich 
niet toevallig in Istrië, want de boek-
drukkunst werd hier sneller opgepikt 
dan in zuidelijk Dalmatië. Maar al voor 
de uitvinding van de boekdrukkunst 
waren er talrijke scriptoria – in Beram, 
Roč, Hum en Draguć – waar prachtig 
geïllustreerde liturgische codexen wer-
den gemaakt. Ook de geestesweten-
schappen schoten niet te kort. De pope 
(priester) Mikula uit Gologica schreef 
in de 14de eeuw de eerste rechtsregels, 
die gebaseerd waren op het Slavisch 
gewoonterecht. Weliswaar koesterde 
men ook later nog bepaalde gebruiken 
en tradities en de daardoor beïnvloede 
volkskunst, maar de grote, zichtbare 
culturele voortbrengselen zijn ontspro-
ten aan vreemde overheersing.

Rechts: tegen de wil van de Italiaanse re-
gering annexeerde Gabriele d’Annunzio in 
1919 Rijeka (Fiume) voor Italië.



Fo
to:

 A
rch

iv 
für

 K
un

st 
un

d G
es

ch
ich

te,
 B

er
lin

 25

Istrië van de 19de eeuw tot nu

Toen Istrië in 1814 weer in Habs-
burgse handen kwam, werden Duits 
en Italiaans de belangrijkste voertalen. 
Ze werden verplicht gesteld. Tijdens 
de honderdjarige heerschappij van de 
Oostenrijks-Hongaarse dubbelmonar-
chie moest de Slavische bevolking 
vechten voor haar culturele overleving. 
Vooral de plattelandsbevolking wist 
te voorkomen dat haar eigen taal, het 
‘Tsjavakisch’, geheel verdween. Van 
grote betekenis daarbij waren de pries-
ters, die oude tradities in stand hielden.

Ten gevolge van de Habsburgse 
taalverordeningen bestond er onder de 
Slaven een wijdverbreid analfabetisme. 
Op geen enkele school werd hun taal 
onderwezen. Bij gebrek aan een goede 
opleiding bleven de goedbetaalde ba-
nen in de industrie, die door de Oosten-
rijkers werd opgebouwd, voor de Sla-
ven onbereikbaar. Kroaten en Slovenen 
mochten slechts hand- en spandiensten 
verrichten, die ook nog slecht werden 
betaald. Maar voordat de nationale 
beweging iets kon bereiken, brak de 

Eerste Wereldoorlog uit en raakten alle 
nationalistische plannen op de achter-
grond.

De ineenstorting van Oostenrijk-
Hongarije stelde het nog jonge Italië 
in staat aanspraken te maken op het Is-
trisch schiereiland. Om de belangrijk-
ste havensteden Triëst, Pula en Rijeka 
werd hevig gestreden. Oostenrijk had 
ze dringend nodig als toegang tot de 
zee. Verlies van de havensteden zou 
het einde betekenen van Oostenrijk als 
grote mogendheid. De legendarische 
putsch van Gabriele d’Annunzio, waar-
door Fiume (Rijeka) bij Italië werd in-
gelijfd, voorkwam dat Oostenrijk weer 
voet aan de grond kreeg.

Met Italië als ‘beschermer’ ver-
breidde ook het fascisme zich in Istrië. 
Dat ging gepaard met veel represailles 
tegen de Slavische bevolking. Het ge-
wapend verzet van alle anti-fascistisch 
krachten in Istrië tijdens WO II bracht 
de bevrijding van het schiereiland, dat 
in 1943 in Pazin uitgeroepen werd tot 
vrij gebied. Bij de oprichting van de 
Joegoslavische staat in 1945 werd Istrië 
(het deel zuidelijk van de Mirna) inge-

DE GESCHIEDENIS VAN ISTRIË

1
Ge

sc
hi

ed
en

is 
en

 cu
ltu

ur



Fo
to:

 T
ho

ma
s S

tan
kie

wi
cz

26

DE GESCHIEDENIS VAN DALMATIË

deeld bij de deelrepubliek Kroatië en 
(bijgevolg) bij de ‘Federale Volksrepu-
bliek Joegoslavië’ onder leiding van de 
Communistische Partij. Na de Tweede 
Wereldoorlog speelden vooral de ha-
vens een belangrijke rol: hier werd ook 
de zware industrie gevestigd.

Vanaf halverwege de jaren vijftig 
ontdekte men een lucratieve, tweede 
economische bron van bestaan: het 
toerisme. De tot nu toe belangrijkste 
toeristische centra aan de kust werden 
opgebouwd of uitgebouwd.

Tegenwoordig maakt het toerisme in 
deze regio een ongekende bloei door. 
Er wordt zeer veel geïnvesteerd in va-
kantiecentra en hotels om aan de enor-
me vraag te kunnen voldoen. Talrijke 
nieuwe, geprivatiseerde eethuizen, 
cafés en pensions zorgen voor nieuwe 
impulsen in het toerisme, dat vroeger in 
handen was van staatsbedrijven.

DE GESCHIEDENIS VAN
DALMATIË

Tot het huidige Dalmatië behoren 
de Adriatische kust van Rijeka tot aan 
de Bocht van Kotor en de groepen ei-
landen die deze met vele inhammen en 
baaien gezegende kust flankeren. Ach-
ter de kuststrook loopt de westelijke 
rand van het Dinarisch Gebergte, dat 
een gemiddelde hoogte van 1500 m be-
reikt. Helemaal in het zuidoosten is het 
kustgebied wel 300 km breed met vele 
evenwijdig aan de kust lopende val-
leien. Door het overwegend kale, rots-
achtige landschap in het Dalmatische 
deel en de steile daling naar de Adri-
atische Zee zijn goede verbindingen 
van de kuststeden met het achterland 
altijd al moeilijk geweest. Dat is een 
verklaring waarom de Romaanse cul-
tuur, die op het westen was gericht, in 
bijna pure vorm aan de kust bewaard is 
gebleven, terwijl het binnenland eerst 
door de Byzantijnse en later door de 
Turkse cultuur werd gedomineerd. De 
kust draagt cultuurhistorisch gezien in 
mindere mate het stempel van de Slavi-

Boven: het toerisme is tegenwoordig de 
belangrijkste bron van inkomsten voor Istrië 
(Rovinj). Rechts: Illyrische bronzen sculp-
tuur, 3de eeuw v.C.
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sche Balkan; in mediterrane steden als 
Zadar, Šibenik, Trogir, Split, Korčula 
en Dubrovnik is haar nauwe band met 
Italië zichtbaar.

Als men het vroeger had over het 
contrast tussen kust en binnenland be-
doelde men het natuurlijk milieu; te-
genwoordig daarentegen zijn de tegen-
stellingen grotendeels geworteld in een 
opnieuw opgelaaid nationalisme. De 
kust behoort overwegend tot Kroatië; 
alleen het zuidelijke deel is van Monte-
negro, dat zich nog Joegoslavië noemt. 
Maar het grootste deel van het binnen-
land behoort tot Bosnië. Een blik op de 
kaart bevestigt dat de lange geschiede-
nis van deze gewesten haar beslag heeft 
gekregen in de huidige staatsgrenzen.

Van de Illyriërs tot aan de Romeinen

Omstreeks 1200-800 v.C. trokken 
Illyrische stammen niet alleen naar 
Istrië, maar ook langs de kust en over 
de Balkan tot aan het Meer van Ohrid. 
In het noorden van de Adriatische kust 
waren het de Histriërs (Istrië) en de 
Liburniërs, in het zuiden de Delmaten. 
Van hen is de naam Dalmatië afgeleid.

Net als in Istrië vestigden de Illyri-
sche stammen in Dalmatië zich eerst in 
het ontoegankelijke, beschermde berg-
land. Vanaf de 6de eeuw v.C. vestigden 
de Delmaten en de Liburniërs zich ook 
op de schiereilanden en eilanden en 
stichtten er steden. Daarmee legden ze 
de basis voor de later florerende han-
del. Net als de Histriërs in Istrië wisten 
ook de Delmaten hoe ze brons moes-
ten bewerken; daarvan getuigen vele 
vondsten van grafgiften (helmen en 
vaatwerk). De kennis en ook de grond-
stoffen zijn wellicht via de handel met 
het noorden (met de Kelten?) over de 
barnsteenroute tot in Dalmatië doorge-
drongen.

In de 5de eeuw v.C. arriveerden de 
eerste Griekse handelslieden. Zij waren 
op zoek naar nieuwe markten en goe-
deren. Met hun komst ging er een frisse 
wind waaien in de Adriatische handel, 

maar ook in de piraterij langs de kust.
De Grieken namen echter geen ge-

noegen met alleen maar handel, zij 
stichtten ook kolonies. De belangrijk-
ste was Vis, dat teruggaat tot Dionysius 
van Syracuse (4de eeuw v.C.). Na de 
eerste nederzettingen op de eilanden 
volgden filialen op het vasteland zoals 
bijvoorbeeld Trogir, Aspalathos (Split) 
en Epidauros (Cavtat).

Vast staat dat de Illyriërs veel van de 
Griekse cultuur overnamen, bv. op het 
gebied van recht, religie en techniek. 
Verder stichtten ze met succes stadsta-
ten naar Grieks voorbeeld, die uitgroei-
den tot serieus te nemen concurrenten 
van de Griekse kolonies. Geen wonder 
dat de toenemende machtsuitbreiding 
van de Illyriërs direct aanleiding was 
tot een gewapende krachtmeting om de 
heerschappij over de kust. Na 200 jaar 
samenleven hadden de Illyriërs zoveel 
opgezogen van de meer ontwikkelde 
cultuur van de Grieken, dat ze moch-
ten rekenen op een overwinning op hun 
leermeesters. Omdat de Griekse kolo-
nisten in de 3de eeuw v.C. verregaand 
op zichzelf waren aangewezen, daar de 
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